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BUENOS AIRES, O6 O I e 2013

VISTO el Expediente N° 1-47-17264-12-5 del Registro de esta

Administración Nacional de Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica

(ANMAT), y

CONSIDERANDO:

Que por las presentes actuaciones LH Instrumental S.R.L. solicita

se autorice la inscripción en el Registro Productores y Productos de Tecnología

Médica (RPPTM) de esta Administración Nacional, de un nuevo producto

médico.

Que las actividades de elaboración y comercialización de

productos médicos se encuentran contempladas por la Ley 16463, el Decreto

9763/64, y MERCOSUR/GMC/RES. N° 40/00, incorporada al ordenamiento

jurídíco nacional por Disposición ANMAT N° 2318/02 (TO 2004), y normas

complementarias.

Que consta la evaluación técnica producida por el Departamento

de Regístro.

Que consta la evaluación técnica producida por la Dirección

Nacional de Productos Médicos, en la que informa que el producto estudiado

reúne los requisitos técnicos que contempla la norma legal vigente, y que los

establecimientos declarados demuestran aptitud para la elaboración y el

control de calidad del producto cuya inscripción en el Registro se solicita.

Que los datos identificatorios característicos a ser transcriptos en

los proyectos de la Disposición Autorizante y del Certificado correspondiente,

han sido convalidados por las áreas técnicas precedentemente citadas,

Que se ha dado cumplimiento a los requisitos legales y formales

que contempla la normativa vigente en la materia.

Que corresponde autorizar la inscripción en el RPPTM del

producto médico objeto de la solicitud.

1



Que se actúa en virtud de las facultades conferidas por los

Articulas 80, inciso 11)y 100, inciso i) del Decreto 1490/92 y por el Decreto

1271/13.

Por ello;

EL ADMINISTRADOR NACIONAL DE LA ADMINISTRACIÓN NACIONAL DE

MEDICAMENTOS, ALIMENTOS Y TECNOLOGÍA MÉDICA

DISPONE:

ARTICULO 1°- Autorízase la inscripción en el Registro Nacional de Productores

y Productos de Tecnología Médica (RPPTM) de la Admínistración Nacional de

Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica del producto médico de marca

TRANSMOTION, nombre descriptivo SILLÓN CAMILLA PARA TRATAMIENTO,

PROCEDIMIENTO, QUIRÚRGICO, OFTALMOLÓGICO Y nombre técníco SILLAS,

SILLONES, de acuerdo a io solicitado por LH Instrumental S.R.L., con los

Datos Identificatorios Característicos que figuran como Anexo 1 de la presente

Disposición y que forma parte integrante de la misma.

ARTICULO 2° - Autorizanse los textos de los proyectos de rótulo/s y de

instrucciones de uso que obran a fojas 101 y 102 a 124 respectivamente,

figurando como Anexo II de la presente Disposición y que forma parte

integrante de la misma.

ARTICULO 30 - Extiéndase, sobre la base de lo dispuesto en los Artículos

precedentes, el Certificado de InscripcIón en el RPPTM, figurando como Anexo

III de la presente Disposición y que forma parte integrante de la misma.

ARTICULO 40 - En los rótulos e instrucciones de uso autorizados deberá

figurar la leyenda: Autorizado por la ANMAT PM-686-133, con exclusión de

toda otra leyenda no contemplada en la normativa vigente.

ARTICULO 50- La vigencia del Certificado méncionado en el Artículo 3° será

por cinco (5) años, a partir de la fecha impresa en el mismo.

ARTICULO 60 - Regístrese, Inscríbase en el Registro Nacional de Productores y

Productos de Tecnología Médica al nuevo producto. Por Mesa de Entradas
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notifíquese al interesado, haciéndole entrega de copia autenticada de la

~iJ¡~~1-,
Dr. ono A. ORSINGHER
Sub AdmtnImdlll' Naclonal

A..NJlLA..T.i 49¡ 6

Expediente N° 1-47-17264-12-5

DISPOSICIÓN NO

presente Disposición, conjuntamente con sus Anexos 1, II Y In. Gírese al

Departamento de Registro a los fines de confeccionar el legajo

correspondiente. Cumplido, archívese.
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ANEXO I

DATOS IDENTIFICATORIOS CARACTERÍSTICOS del PRODUCTO MÉDICO

inscripto en el RPPTM mediante DISPOSICIÓN ANMAT NO I1. ..4.g, 6 .
Nombre descriptivo: SILLÓN CAMILLA PARA TRATAMIENTO, PROCEDIMIENTO,

QUIRÚRGICO, OFTALMOLÓGICO.

Código de identificación y nombre técnico UMDNS: 10-787 - SILLAS,

SILLONES.

Marca(s) de (los) producto(s) médico(s): TRANSMOTION.

Clase de Riesgo: Clase I.

Indicación/es autorizada/s: Indicadas para los pacientes en cirugías o

tratamientos oftalmológicos.

Modelo/s: Serie TMM4:

TMM4-EA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-EB. Sillón Camilla Muitipropósito.

TMM4-FEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-FEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-GEA. Sillón Camilla Multipropósito,

TMM4-GEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-LEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-QEB. Siilón Camilla Multipropósito.

TMM4-QFEB. Sillón Camilla Multipropóslto.

TMM4-TEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4- TFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-TGEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-TLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-TQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-TQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WEB. Sillón Camilla Multipropósito.
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TMM4-WFEA. Sillón Camilla Multipropósito,

TMM4-WFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WGEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WLFEB. Sillón Camilla Multipropósito,

TMM4-WQEB, Sillón Camilla Multipropósito,

TMM4-WQFEB, Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WREA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WREB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WRFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WRQFEB, Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WRQLFEA. Sillón Camilla Multipropósito,

TMM4-WTEA, Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WTEB, Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WTFEA, Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WTFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WTQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WTQFEB. Sillón Camilla Multipropósito,

TMM4-WTREB, Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-WTRFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XTEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XTEB. Sillón Camilla Multipropósito,

TMM4-XTFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWEB, Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWFEA, Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWLEB. Sillón Camilla Multipropósíto,
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TMM4-XWQEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWREB. Siilón Camilla Muitipropósito.

TMM4-XWRFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWRFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWRQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWRQFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWRQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

\) TMM4-XWTQEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTREB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRQFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

Serie TMM5

TMM5-EB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMM5-TEB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMM5-TFEB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.
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TMMS-WEA, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-WEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-WTEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XFEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XLEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XQEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XQFEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XQLEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XTEA, Sillón Camiila quirúrgico móvil.

TMMS-XTEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XTFEA, Siilón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XTFEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XTQEA. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XTQEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XTQFEA. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XTQFEB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWEB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWFEB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWQEB, Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWQFEB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWTEA. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWTEB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWTFEB. Sillón Camilla quirúrgico móvilL

TMMS-XWTQEA. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWTQEB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.

TMMS-XWTQFEB. Sillón Camilia quirúrgico móvil.

Serie TM9-E

TM9-E. SILLÓN DE PROCEDIMIENTO PARA OFTALMOLOGÍA

Serie TMM6

TMM6-WTEA. Sillón-Camilla Multipropósito eléctrico,
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TMM6-WTQEA, Sillón-Camilla Multipropósito eléctrico,

Condición de expendio: Venta exclusiva a profesionales e instituciones

sanitarias.

Nombre del fabricante: TRANSMOTION MEOICAL INC.

Lugar/es de elaboración: 1441 Wolf Creek Trail, P.O. Box 302, Sharon Center,

OH 44274, Estados Unidos.

Expediente NO1-47-17264-12-5

OISPOSICIÓN N°

749\ 6
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TEXTO DEL/LOS

inscripto en el

RÓTULD/S

RPPTM

ANEXD II

AUTORIZADO/S del PRODUCTO MÉDICO

mediante DISPOSICIÓN ANMAT N°

..........,7/'4.9' 6 .
~

Dr. 0110 A. ORSINGHER
Bu' Mldnlltrldor Nacfonal

•••••. A.T.
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ANEXO III

CERTIFICADO

Expediente NO: 1-47-17264-12-5

El Administrador Nacional de la Administración Nacional de Medicamentos,

A~mentos i\Te¡;OIOgia Médica (ANMAT). certifica que, mediante la Disposición

N :J...lt ..~ , y de acuerdo a lo soliCitado por LH Instrumental S.R.L., se

autorizó la inscripción en el Registro Nacional de Productores y Productos de

Tecnología Médica (RPPTM), de un nuevo producto con los siguientes datos

identificatorios característicos:

Nombre descriptivo: SILLÓN CAMILLA PARA TRATAMIENTO, PROCEDIMIENTO,

QUIRÚRGICO, OFTALMOLÓGICO.

Código de identificación y nombre técnico UMDNS: 10-787 - SILLAS,

SILLONES.

Marca(s) de (los) producto(s) médico(s): TRANSMOTION.

Clase de Riesgo: Clase I.

Indicación/es autorizada/s: Indicadas para los pacientes en cirugías o

tratamientos oftalmológicos.

Modelo/s: Serie TMM4:

TMM4-EA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-EB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-FEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-FEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-GEA. Sil ión Camilla Multipropósito.

TMM4-GEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-LEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-QEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-QFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-TEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-TFEB. Sillón Camilla Multipropóslto.

TMM4- TGEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4- TLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4- TQEB. Sillón Camilla Multipropósito.
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TMM4-XWFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWQLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWREB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWRFEA. Sillón Camilia Multipropósito.

TMM4-XWRFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWRQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWRQFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWRQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTQLEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTREB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRFEA. Siilón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRQEB. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRQFEA. Sillón Camilla Multipropósito.

TMM4-XWTRQFEB. Sillón Camilla Multipropósito.

Serie TMM5

TMM5-EB. Sillón Camilla quirúrgico móvil.
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Serie TMM6

TMM6-WTEA. Sillón-Camilla Multipropósito eléctrico,

TMM6-WTQEA. Sillón-Camilla Multipropósito eléctrico.

Condición de expendio: Venta exclusiva a profesionales e instituciones

sanitarias.

Nombre del fabricante: TRANSMOTION MEDICAL INC.

Lugar/es de elaboración: 1441 Wolf Creek Trail, P.O. Box 302, Sharon Center,

OH 44274, Estados Unidos.

DISPOSICIÓN NO

Se extiende a LH Instrumental S.R.L. el Certificado PM-686-133, en la Ciudad

de Buenos Aires, a QJ.R.!.~2.ºJ3, siendo su vigencia por cinco (5) años

a contar de la fecha de su emisión.

12
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MODELO DE ROTULO (ANEXO IIIB Dlo~'2S1/ch)

Nombre del fabricante: TRANSMOTION MEDICAL INC. 1441 Wolf Creek Trail
P.O. Box 302. Sharon Center, OH 44274. Estados Unidos.

Producto Médico Importado por: LH INSTRUMENTALSRL (LH INSTRUMENTAL)

LEIVA 4047 P 1 (C1427EMC) CAB.A ARGENTINA

SILLON CAMILLA PARA TRATAMIENTO, PROCEDIMIENTO, QUIRUGICO,
OFTALMOLOGICO TMM4, TMM5, TM9-E, TMM6 Marca: TRANSMOTION

MODELO: XX . Código: xx

NUMERO DE SERIE: xxx
Fecha de fabricación: xx

Indicaciones, instrucciones de uso y advertencia se indican en el manual de
instrucción.

Director Técnico: Farmacéutico Amaldo Bucchianeri MN 13056

"Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias"

Autorizado por La ANMAT PM-686-133

AR~ ~UCCHIA'''ERl
i'ARMACÉUTlCO

MN 13.051>
DIRECTOR TÉCNICO

BIAN LUPKIN
APODERADO

D.N 1. 31 eGO :391
LH INSTRUMENTAL S R L,

\



lH instrumenta! S.R.l.

SUMARIO DE MANUAL DE INSTRUCCIONES (ANEXO II/B D;seo. 2318/02)

I
\

Nombre del fabricante: TRANSMOTION MEDICAl INC. 1441 Wolf Creek Trail. P.O. Box
302. Sharon Center, OH 44274. Estados Unidos.

Producto Médico Importado por: lH INSTRUMENTAL SRl (lH INSTRUMENTAL)

lEIVA 4047 P 1 (C1427EMC) CABA ARGENTINA

SILLON CAMILLA PARA TRATAMIENTO, PROCEDIMIENTO, QUIRUGICO,
OFTAlMOLOGICO TMM4, TMM5, TM9-E, TMM6 Marca: TRANSMOTION

MODELO: XX . Código: xx

Director Técnico: Farmacéutico Amaldo Bucchianeri MN 13056

"Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias"

Autorizado por la ANMA T PM-686-133

Descripción detallada del Producto Médico: SILLA DE TRATAMIENTO

Modelo: TMM4 SERIES, TMM5 SERIES, TM9-E, TMM6 SERIES Marca:

TRANSMOTlON

'.,
,C;:T(

leiva 4047 PB (CJ427EMC) Ciudad de Bueno, Aires - Argentina _ Tel/Fax: 54 11 4858.0081
e-mail: lu pkin@lhinstrumental.com.ar - http://www.lhinstrumenlal.com.ar

La camilla de cirugía dispone de cinco accionamientos de baja tensión encapsulados 24V

del modelo IP X4 gracias a los que se puede mover al cliente/paciente hasta ponerle en la

posición necesaria. Cabe destacar las posiciones de memoria que se pueden seleccionar

simplemente pulsando un botón. La camilla se suministra con las posiciones memorizadas

para anestesia, cirugía, posición plana y de shock.

El sistema de mando se desplaza mediante estos botones con hasta 5 accionamientd?'8 LC; '~"J
AP DER'

manera simultánea en posiciones que se pueden programar libremente. La ba~t/ 3,1/
LH IÑ!;JKU,k."

integrada se encarga de suministrar la tensión de protección. Si el paciente se halla bajo los

efectos de otro producto medico activo intracardiaco o intravascular;\l43eMi,D~eds :~JANERI
¡'ARM _ ca

.05
TI': N!G9

mailto:pkin@lhinstrumental.com.ar
http://www.lhinstrumenlal.com.ar
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LH Instrumental S.R.l.

asegurarse de que los dos aparatos se hallen conectados a una barra equipotencial para

evitar que, el cuerpo del paciente sea el que compense las diferencias de potencia que

puedan existir entre los dos productos activos .

Además de los ajustes eléctricos, la camilla ofrece la posibilidad de adaptarla de manera

manual a la estatura del paciente. Para ello, la camilla dispone de una calota de cabeza

extraíble que se puede extraer y volver a introducir simplemente soltando un tornillo

moleteado.

El bastidor superior de la camilla está compuesto de acero/acero inoxidable con taca

estructurada. El chasis esta imprimado de cinc, la Jaca estructurada en elegante mate

negro. La camilla cuenta con un revestimiento altamente brillante, de ABS forrado de

PMMA resistente y a prueba de arañazos, los tapizados son de PVC. La idoneidad de todos

los materiales ha sido probada convenientemente, tanto desde el punto de vista de la

resistencia mecánica, como de la compatibilidad biológica y la resistencia alas sustancias

quimicas.

La camilla de cirugia es un producto medico de la categorla 1 y cumple las normas DIN EN

60601 (VDE 0750 parte 1), así como DIN EN 60601-2-38 (VDE 0750 partes 2-28). La

camilla está protegida con aislamiento doble conforme a la clase de protección 2 y
corresponde al tipo de la unidad de aplicación B.

/

leiviI 4047 PB
e-mail

i

L • =;!; ~cM ..•• , ir' @, ,. ''O; -. ,.J

.,

~

~~IN
O N 1. 31,660,391

l INSTRUMENTALS ~ L

,0081



LH instrumental S.R.L

Datos Técnicos: AMBOS MODELOS

J-I
'''instrumental

,
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Dimensiones y peso

Elemento Carga Angula Dimensiones
máx.

(longitud x ancho)

Calota cabeza 20 kg de _15" 300 x 250 mm
+300

Parte de la espalda 90 k9 00_78° 610x610mm
Asiento 90 k9 0°_210 450x610mm
Parte para las 50kg 0°_75° 510 x 610 mm
piernas

Ajuste de altura 250 kg - de 580-880 mm

Reposabrazos cada uno 30 kg 0".180" (2x)470 x 75 mm

Longitud total 1870 1950 mm

Anchura total 610 mm (superficie de reposo) ¡835 mm (apoyabrazos)

[/Longitud total

~

Anchura total
Los

Peso total aprox. 135 kg

LAS ÚNICAS DIFERENCIAS DE ESPECIFICACIONES DE AMBOS MODELOS ES QUE

EL COMFORT SE PRESENTA CON 3 CM. MAs ACOLCHADO PARA EL COMFORT DEL

PACIENTE.

/5jnY
~A~D¿ BlJCCHlANERl

FARMACÉUTICO
MN 13.056

DIRECTOR TeCNlCO

Motores:

Los datos obtenidos bajo carga se han determinado con ayuda de una persona" ~~:::pebID
/ D,N 1. ',360,391

(85 kg) sentada en posición normal. Para determinar el ajuste de la altura s~~hagam:atiWJials P 1.

distancia del borde superior del asiento al suelo.

11.2 Datos electrotécnicos

Leiva 4047 PB (CI427EMC) Ciudac de Buenos Aires - Argentina _ TeilFax: 54 11 4858-0081
€- mail: iu pk in@ihinstrume"lal.(om.ar - http://www . ihin sI ru m e nt a 1.(om.<I r
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Cajeta de cabeza: Fuerza: 15.00 N carrera: 29 mm longitud: 397 mm

Parte de la espalda: Fuerza: 4000 N carrera: 168 mm longitud: 336 mm

Asiento: Fuerza: 1500 N carrera: 202 mm longitud: 395 mm

Parte para las piernas: Fuerza: 1500 N carrera: 100 mm longitud: 345 mm

Ajuste de la altura: Fuerza: 4000 N carrera: 300 mm longitud: 467 mm

Todos los motores IPX4, ¡nel. contactos magnéticos Reed memorizables, nivel acústico

max. < 65 dB(A)

Sistema de mando:

Todos los componentes IPX4

2*12V 7,2 Ah batería de plomo-gel

Fuente de alimentación de enchufe: 230 V(110V)/24V, 20 VA, 830 mA horas Inel. paro de

emergencia

Mando manual con le, 4 funciónes de memoria y reset. Todas las funciónes en formato de

tecla, el ajuste de la cabeza y de la altura se puede controlar adicionalmente mediante

pedal extraíble,

Espacio necesario para instalar la camilla

Leiva 4047 PB (CI427EMC) Ciudad de Buenos Airel - Argentina _ Tel/Fax: 54 11 4858-0081
e-maii , 1up k in@lhinstrumenlal.com.ar - h II P ://www.lhinstrumenlai.(om.ar
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DIAGRAMA (Se muestra TM9-E)

L...1--I
insglij'ltl!ntal

A la hora de montar la camilla es preciso asegurar que cada una de las piezas de montaje

se pueda mover libremente en cualquier posición y que se disponga de distancia suficiente

al obstáculo máx. próximo.

I
I
I

r:¿~
~

391
AL S P '.

l-IIANERlCO
DlR MN0.056

- ;C;:1Y.)~Tf¡GNlt;;Q
leiva 4047 PE (C1427EMC) Ciudad de Buenos Aires - Argentina _ Tel/Fax: 54 11 4858-0081 - .

e-mail: lupkin@lhinstrumental.com.ar - http://www.lhinstrumental.com.ar .<

20 TM9-E Sillón con doble pack de baterías 1
19 TMM 679-10 CABECERA FINAL 1.
18 TMM- 523-10 ROTULO DE REMOVER BATERIA 1
17 TMM- 460~10 CARGA DE BATERIA 2

• L16 TMM- 449- 10 NUMERO DE SERIE DE BATERtA ~POE
1.860.15 TMM-311- 03 PACK DE BATERIA MOVIL L IN2iRU 11ENT

14 TMM- 270- 10 ROTULO DE PESOMAXIMO -158 KGS 1
13 TMM- 225- 10 PERILLA DE BLOQUEO DEL SILLON

Al(¡\'A eY,D 'C'/ARMACt"¿, 1

mailto:lupkin@lhinstrumental.com.ar
http://www.lhinstrumental.com.ar
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DIAGRAMA (SE MUESTRA EL TMM4-XFB}

L."l--I
instrumental

12 TMM- 214- 10 ROTULO DE PRODUCTO - PEQUEÑA S

11 TMM- 209- 10 NUMERO DE SERIE 1

10 TMM- 207- 10 LlBERACION RAPIDA DEL RESPALDO 1

9 TMM- 205- 10 EQUIVALENCIA DE ALUMINIO 1

8 TMM- 204- 10 OPERACiÓN DE ROTACION 1

7 TMM- 202- 10 ADVERTENCIA DE EXTREMO DEL SILLON 1

6 TMM-201-1O ADVERTENCIA DE APOYAPIES 1

S TMM- 12]9- 10 BASE SERIE TMM3 RT 1

4 TMM- 1218- 10 BASE SERIE TMM3 - LT 1

3 TMM- 1196-10 BLOQUEO DE DIRECCiÓN 1

2 TMA57 15 CARGADOR UNIVERSAL 1

1 TMAOS- 15- XXXXXXX SET DE ALMOHADONES TMM3 1
ITEM NRO. PARTE NUMERO DESCRIPCION CANT.

.Qfl

AR¡'~CCHIANERI
FARMACÉUTICO

MN 13.056
DIRECTOR TÉCNICO

Leiva 4047 PB (C1427EMC) Ciudad de Buenos Aires - Argentina _ Tel/Fax: 54 11 4858.0081
c. mail: Iu pk í n@lhinstrLlmental.com.ar . http://www.lhjnstrumental.com.ar
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18 TMM4-XFB-99 PACKS DOBLES DE BATERIAS & ENTARIMADO DEL I
APOYAPIES

17 TMM-1196-1O DIRECCION DEL FRENO DE LA GUIA I

16 TMM-1146-1O DERECHO DE LA BASE SERIE TM4X 1

15 TMM-1145-1O IZQUIERDO DE LA BASE SERIE TM4X 1

14 TMM-754-10 PESOMAXIMO 226.80 KGS 1

13 TMM-679-10 ROTULO DE EXTREMO 1

12 TMM-461-1O REMOCION DE BATERIA 2

11 TMM-460-10 CAMBIO DE BATERIA 2

10 TMM-447-1O UBICACION DEL COLGANTE 1

9 TMM-31 1-03 BAT£RIA MOVIL 2

8 TMM*21O-10 PRODUCTO PEQUEÑO 5

7 TMM-209-10 REVESTIMIENTO CON NUMERO DE SERIE 1

6 TMM-207-10 L1BERACION RAPIDA DEL RESPALDO 1

5 TMM-205.10 EQUIVALENCIA DEL ALUMINIO 1

4 TMM-203-10 DEL NUMERO DE SERIE 1

3 TMM-202-1O ADVERTENCIA DE EXTREMO DE LA SILLA 3

2 TMA88-15- TMM4.F. SET DE ALMOHADON 1
XXXXXXXX

1 TMA57-15 ENSAMBLE DE CARGADOR UNIVERSAL 1

ITEM NUMERO DE DESCRIPCION CANT.
N" PARTE

•
/i'0~0, 0

L..H
, instrul'l}-,'-
lH instrumental 5.R.l.

leiva 4047 PB (C1427EMC) Ciudad de Buenos Aire, - Argent.ina - Tel/Fax: 54 11 4858.0081
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DIAGRAMA (SE MUESTRA EL TMM5-XTFA)

I

1A ITlCIUHAD!'UlUIJERD

MN U.O.:>"
DHU¡';;T(lR- 'niGNmg

Leiva 4047 PB (C1427EMC) Ciudad de Buenos Aires - Argentina _ Tel/Fax: 54 11 4858-0081
e-mail: lupkin@lhinHrumental.com,ar . http://www.lhiIHtrumental.com.ar

19 TMM-1216-IO NUMERO DE SERIE EN BLANCO 1
18 TMM-1196~1O D1RECCION DEL FRENO DE LA GUIA 1
17 TMM-1148 10 DERECHO DE LA BASE SERIE TM5X 1
16 TMM-1147-10 IZQUIERDO DE LA BASE SERIE TM5X 1

.15 TMM-l057- CABLE DE ENERGIA- CARGADOR UNIVERSAL 1
xxx XXX

/,

14 TMM-754.10 PESOMAXIMO 226.80 KOS
I "AJ'AN ' ?n'13 TMM-684-10 PRECAUCION DE REMOCJON DE CUBIERTA M~r,O~,1") bo

860.,39112 TMM-679-10 ROTULO DE EXTREMO '" INSTfH1M NTAL :: ,.,.,

11 TMM-447-10 UBICACION DEL COLGANTE 1
10 TMM-446-IO OPERACION PARA AJUSTE DE ALTURA 1

•
9 TMM-445-10 OPERACJON PARA ARTICULACION

AI<.NALD' ~J
y'!10~~YíjC~I1ANER1

mailto:lupkin@lhinHrumental.com,ar
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8 TMM-444-10 PRECAUCION PARA EMPUJE DEL CABEZAL 1

7 TMM-443-10 CARGA DEL CABEZAL 1

6 TMM-214-JO PRODUCTO PEQUEÑO 2

5 TMM-209-l0 REVESTIMIENTO DEL NUMERO DE SERIE 1

4 TMM-207-1O LIBERACION RAPIDA DEL RESPALDO 1

3 TMM-202-10 ADVERTENCIA DE EXTREMO DE LA SILLA 4

2 TMA89-15- TMM5-XFB- SET DE ALMOHADON 1
XXXXXXXX

1 TMM5-XTFA-99 AC c!Bateria Int CoL Alto y Entarimado del apoya pies 1

IT£M NUMERODE DESCRIPCION CANT,
N° PARTE

6

LH imtrumental S.R.l.

DIAGRAMA (Se muestra TMM6-WTA)

\
TMM-1 196-10 ESTA DENTRO DE LA RUEDA FRONTAL DERECHA,

r



]'AR.,i1ACÉUTfC Al\ERJ
MN ODIR¡;: 13.056

;(;:TQ,R. TÉRNICQ
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30 OM TMM6 SERlE OM TMM6 - SERIE ADM1N 1
LH instru ental ~Pm1{N

29 OMTMM6 SERJE OM TMM6 1

28 TMM - 1638 - 10 SIMBOLO DE PARADA lEC 5110 1

27 TMM - 1562-10 INSTRUCCIONES DE DESCARGA D TMM6 1

26 TMM-1561-13 ENVOLTURA DE ENTREGA TMM6 1

25 TMM -1560-13 Ll8T A DE VERIFICACION "EN SERVICIO" TMM6 1

24 TMM - 1461 - 10 DIRECCION DE CONDUCCION 1

23 TMM - 1460 - 10 LIBERACION DE FRENO 1

22 TMM 1459 FRENORAPIO 1

21 TMM - 1458 - 10 TIRE PARA LIBERAR LA BARRA DE EMPUJE 1

20 TMM -]457 - 10 MODO DE CONDUCCJON APAGADO 1

19 TMM- 1452 H lO ANGULO EXESIVO DE RAMPA 1

18 TMM- 1451- 10 TAMAÑO MAXIMO DE TANQUE DE OXIGENO 1

17 TMM- 1428 - 10 ILUSTRACION DE CUBIERTA FRONTAL LADO 1
DERECHO-

16 TMM- 1427 - 10 ILUSTRACION DE CUBIERTA FRONTAL - LADO 1
IZQUIERDO

15 TMM-1216 - 10 NUMERO DE SERIE EN BLANCO 1

14 TMM- 1196 - 10 BLOQUEADOR DE DlRECCION 1

13 TMM- 754 - 10 PESO MAX1MO - 500 LB 1

12 TMM- 684 - 10 PRECAUC10N ESPACIO UBRE DEL COBERTOR 1

11 TMM- 447 - 10 UB1CACION DE COLGANTE 1

10 TMM- 214 - 10 ETIQUETA DE PROUCTO - PEQUEÑA 2

9 TMM- 209 - 10 APLIQUE DE NUMERO DE SERIE 1

8 TMM- 207 - 10 UBERACION RAPIDA DEL RESPALDO 1

7 TMM- 205 - 10 ALUMINIO DE EQUIVALENCIAS 1

~.6 TMM- 202 - 10 ADVERTENC1A FIN DE LA SILLA 2.,-
5 TMM- 202 - 10 ETIQUETA DE ADVERTENCIA FIN DE LA SILLA 1

4 TMM- 201 - 10 ETIQUETA DE ADVERTENCIA DEL APOY APIES 1

3 TMA94 15 - SET DE ALMOHADILLAS TMM6 1 - //
XXXXXX

FAS'A '7'" "1 -
2 TMA07- 15 CINTURON LARGO DE VELCRO d N ,. 1 860.391
1 TMM6-WTA-99 FUENTE DE TRANSMISION DE LA SILLA 1" 'IIENTAL S o

ITEM PARTE NUMERO DESCRIPCION CA» ~NRO.

"-1'NAlJ:ld l!l:,
"
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Estos sillones son indicadas para los pacientes en procedimientos, tratamientos, cirugías

oftalmológicas.

Indicación, finalidad al que se destina el PM: SILLON CAMILLA DE

TRATAMIENTO TRANSMOTlON

7491 6

Advertencias e Instrucciones de Seguridad:

• Atención: Si se elige la función automática de memoria del teclado manual, será

preciso observar continuamente el movimiento automático de la camilla hasta que

se consiga definitivamente la posición deseada para evitar colisiones con el

microscopio u otro objeto que pueda estar en el camino u otros peligros como

aplastamiento de partes del cuerpo, etc .

• n ¡Evitar cualquier tipo de peligro para el paciente!

• n El desplazamiento automático de la camilla se puede parar en todo momento

pulsando cualquier botón del teclado o la tecla "paro de emergencia" .

• ~ Atención: Está prohibido que el cliente o su personal realicen cambios~

estructura de manera autónoma. ~

• n Atención: Siempre que los motores estén realizando ajustes de posición es

preciso comprobar que en ningún momento puedan quedar partes del cuerpo

atrapadas entre los elementos móviles. Siempre que sea posible, la persona

deberá reposar los brazos y las manos en el apoyabrazos. FA81A

• n Atención: No desplazar la camilla por encima de umbrales o escalones. D~L 1.:O~~1
.• . '. .. LH )NSrR(lMENTA~O 1• n Atencron: Siempre que sea posible, sera preCISOeVitar desplazar la camilla l r -

levantándola. Si resulta imposible evitarlo, sujetar la camilla p~\r1{~r"6~do~ e
ARM~ 1 'E:RImetal soldado bajo el revestimiento del bastidor base. No utilizar nUB9a'(~ .;¡ltt?/co '

rORIJkNlcg

Leiva 4047 PB (C1427EMC) Ciudad de Buenos Aires - Argentina _ TeIlFax: 54 11 4B58-0081
e-mail: Iu p kin@lhinstrumerttal.com.ar - http://www.lhinstrumental.com.ar
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LH instrumental S.R.L.

Precauciones, restricciones, advertencias, cuidados especiales y

aclaraciones de uso del PM: SILLA DE TRATAMIENTO TRANSMOTlON

mailto:kin@lhinstrumerttal.com.ar
http://www.lhinstrumental.com.ar
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de asa los revestimientos de plástico o partes de la superficie de apoyo. A la hora

de trasladar la camilla, no olvidarse de desenchufar los cables de la corriente .

• O Atención: Siempre que la camilla se opere con la batería recargable deberá
estar desenchufada de la red .

• n Atención: Está terminantemente prohibido el empleo de la camilla en

combinación con aparatos que emitan radiación ionizante (p. ej. rayos x,

radioterapia, medicina nuclear, etc.) .

• n Atención: Está prohibido tirar de cualquiera de los cables de la camilla .

• [1 Atención: Es preciso respetar las cargas máximas indicadas en el manual.

• rJ Atención: Limpiar los componentes eléctricos sólo con un paño seco. La

cammano ha sido concebida para ser limpiada en sistemas automáticos (p. ej. jet
stream).

• O Atención: Es preciso asegurarse de mantener las distancias adecuadas con

respecto a los conductos de suministro, así como alféizares, etc. Existe el peligro

de daños personales o materiales si, al elevar la camilla, su respaldo se queda

sujeto a un obstáculo que sobresalga de la pared o si sucede algo parecido al
bajarla.

• II Atención: En caso de usar la camilla de cirugia en combinación con otros

aparatos asegurarse de que ambos sean compatibles.

"

L.,1--I
jnstrumen~

U ,CHIANERI
FARMACÉ T1CO

MN 13.056
DIRECTOR Tt¡CNICO

Extraer primero las piezas sueltas de la caja.•

PA t

S I "d rt' h" "b A DO• acar a caja e ca on aClaarn a. D .1.31,880,391
• , ". ~ , l.Y IN 'TR 'E r s P IAtenclon: No cortar el carton al abrirlo para eVitardanar el contenido. -

AMA

Transporte

La camilla está embalada y sujeta sobre palet. Además de la camilla en sí, en el

embalaje se hallan los demás componentes (calota de cabeza, agarraderas,
adaptador, apoyabrazos).

Atención: Para cualquier transporte habrá que desmontar las piezas
incorporadas y emplear el embalaje original.

Cortar los flejes.

Leiva 4047 PB (CI427EMC) Ciudad de Buenos Aires - Argentina - TellFax: 54 11 4858-0081
('- m a ¡¡: 1ti pk in@lhinstrumenlal.com.ar - http://www.lhinslrumental.com.ar
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Nuestras sillas quirúrgicas están embaladas de manera segura, estable y

compacta para ser enviadas a todo el mundo (1 y 2).

~W'4~ir FOllO \ \\

\\ ((C/ 'VI\ .....-.- ,.-- ~~
\~.L.H
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LH imtrumental S.R.L.

Instrucciones de montaje

La camilla se suministra en gran parte montada. Para reducir las dimensiones del embalaje,

el respaldo, la calota de cabeza, las agarraderas y los apoya brazos no están montados. Es

preciso introducirlos en el alojamiento pertinente ~

Para quitar el asiento, elevarlo
según se muestra en la figura
y sacarlo hacia delante.

I L-_\.I,\j

PODER/IDO
NI318S~?91

t 1-1INSTRUMEN ¡AL s P 1
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(3) Tras desembalarla, extraer el respaldo suelto y sacar el asiento. (4) Encajar a

continuación el respaldo en el alojamiento previsto para ello del bastidor de acero.

(5). Asegurarse de no aplastar el cable y dejarlo de forma que sea de fácil acceso. (6)

Poner el cable de puesta a tierra hacia delante y enchufarlo al cabezal de la columna.

__ ~- '- -'--c-'Lc:-'~o __"~_

(7) Comprobar que el respaldo esté bien colocado. (8) A continuación, conectar el cabezal

del cable con el cilindro del motor del respaldo y asegurarlo con el pasador

(9) Poner hacia delante en el cabezal de la columna el cable espiral del accionamiento de la

calota de cabeza y conectarlo

~- -
FA AN LUI-'I\IN

PODERADO
o N.1. 31 S:;C 391

ll-llNSTRUMENTAL S R lo
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Empleo

Instrucciones de Uso
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(11-13) Conectar el varillaje para la marcha en paralelo del apoya brazos y asegurar con el

pasador.

Montaje del circlip:

13.1 Poner el circlip alrededor del arbol.

(14-15) Ahora se puede encajar la placa del asiento. Tener en cuenta las marcas de la

parte inferior.

(16-17) Con la tecla "reset", poner la silla en la posición reset (ascenso/descenso).

(18-19) Finalmente, encajar los apoyabrazos a lo largo de la guía y ¡listo! De manera

alternativa, podrá encajar las agarraderas

1Íi~¿N. o
D N 1. 31 a j 2.91

LH INSTRUMENTI"IL~:" l.
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La camilla está dotada de 5 accionamientos eléctricos de baja tensión para conseguir la

posición más cómoda y ergonómica posible de los pacientes. El cabezal y la altura se

ajustan fácilmente con ayuda del pedal "Undercover". Todas las posici6nes se pueden

ajustar cómodamente con el pulsador manual.

De manera alternativa al pulsador manual, el operario puede mover la camilla de manera

estéril con ayuda del pulsador Undercover. La función se activa pulsando con la punta del

pie el centro de los botones. El pedal se puede extraer y se debe volver a colgar para

mover la camilla.

L.1-I
instrumental

\

Conjunto arriba/abajo Cabeza arriba/abajo Jtn~
ARNAAl16UnL
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La longitud del reposacabezas se puede ajustar de manera eléctrica, pero también
manualmente

Para ajustar Individualmente la

calota de cabeza soltar la palanca

de sujeción

Corregir la altura de la calota de
cabeza con ayuda del pedal
Undercover HEAD
UPIDOWN

A continuación, podrá desplazar el paciente al quirófano según se describe arriba.
Ahora se puede anestesiar al paciente.

Los apoyabrazos también se pueden adaptar a la estatura y posici6n del paciente. Para

pacientes pequeños, especialmente niños, utilizar el apoyabrazos derecho en el lado

izquierdo de la camilla de cirugía y viceversa. Asimismo, girando y cambiando el

apoya brazos podrá conseguir una superficie para reposar el brazo de aquellos pacientes

que se encuentren boca abajo.

Atención: Sólo se debe subir a la camilla por los laterales después de haber

plegado los apoyabrazos. Está prohibido subir de otra forma a la camilla. Es

imprescindible evitar sobrecargar la parte de las piernas, los apoyabrazos y la calota

de cabeza, excediendo los valores que figuran en el manual. ~<J /?
ARN flT

. Bl'CCHlA~ERJ
tMAC~UTICO •
M~' 13,056

DIRECTOR TeCN/CO
~ 1 (.:, 1
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Pulsador automático: Pulsando brevemente esta tecla, la camilla se pone de manera,
automática en la posición memorizada. Pulsar la tecla automática y elegir una de las cuatro

posiciónes memorizadas. La camilla se pone de manera automática en la posición

memorizada. La luz LEO amarilla (LEO

memoria/autocentraje) parpadea durante el desplazamiento de los accionamientos y se

apaga en cuanto se llega definitivamente a la posición. Si durante el desplazamiento

automático se pulsa una tecla en el mando manual, el automatismo se detiene de

inmediato.

Los cuatro botones de memoria 1-4
y el botón reset sirven para ajustar
las distintas posiciónes de memoria.
Las siguientes posiciónes vienen
ajustadas de fabrica:
1 = posición de transporte
2 = posición para anestesia
3 = Posición para quirófano
4 = Posición plana
R = Posición silla (reset)
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Para poner la camilla en una de las posiciónes memorizadas, mantener pulsada la tecla

correspondiente.

GUARDAR: Para guardar las posiciónes de la memoria, poner primero la camilla en la

posición 1 con las teclas 2 a 6. Pulsar ahora la tecla de memoria hasta que se encienda la

luz LEO derecha en color amarillo. A continuación, pulsar la tecla de posición 1. La posición

1 ha quedado memorizada. Podrá guardar las posiciónes 2 a 4 de la misma manera.

Si, más adelante, desea cambiar alguna de las posiciónes de memoria, lo podrá hacer.

Ponga la camilla en la posición deseada con las teclas 2 a 6 y guarde la posición según lo

anteriormente descrito. ~

Si la batería se descarga se podrían perder las posiciónes memorizadas. Por este motivo,

cargar la batería y repetir el proceso de memorización con la batería cargada.

Al pulsar la tecla automática (función de autocentraje) se puede poner la camilla en la

posición preprogramada simplemente pulsando un botón.

Tras cada dia de quirófano se debería poner la camilla en la posición de silla con ayuda d~

la tecla Reset para reajustar los accionamientos de ajuste. ARNALD.
\ ,.' :cr-UA;.,"'"l",1.l~M!,cz::neo .!-< "-•••
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Atención: Si se elige la función automática de memoria del teclado manual, será preciso

observar continuamente el movimiento automático de la camilla hasta que se consiga

definitivamente la posición deseada para evitar colisiones con el microscopio u otro objeto

que pueda estar en el camino u otros peligros como aplastamiento de partes del cuerpó,

etc.
Cargas y usos inadmisibles

La camilla ha sido diseñada para soportar una carga de trabajo segura de 250 kg. A la hora

de determinar el peso máximo del paciente, tener en cuenta que es preciso restar de la

carga de trabajo las piezas incorporadas y productos auxiliares que están sujetos a los

diversos componentes de la camilla. Si la camilla se emplea adecuadamente, dispone de

una reserva de carga más que suficiente.

No está permitido cargar el respaldo extraído con un peso superior a los 80 kg. La parte de

las piernas puede soportar un peso máximo de 25 kg. No cargar la calota de la cabeza con

más de 20 kg. Los valores figuran también en el manual.

_ Atención: Siempre que los motores estén realizando ajustes de posición es preciso

comprobar que en ningún momento puedan quedar partes del cuerpo atrapadas entre

los elementos móviles.

También las cargas dinámicas extremas, como p. ej. "saltar o balancearse" encima de la

camilla, especialmente estando algún motor en marcha, así como estando extraído el

respaldo y/o el apoyo de las piernas, pueden provocar sobrecargas en el bastidor y en los

motores.

.L;.;.1-I.
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Esta camilla de cirugía ha sido concebida para pacientes de estatura normal. Se puede

adaptar a la estatura extendiendo la calota de cabeza.

Es posible que, en determinadas circunstancias y dependiendo de la dolencia, la camilla no

sea adecuada para tratar a personas con deficiencias físicas o psíquicas. En caso de duda,

el personal médico deberá juzgar si procede su uso o no.

Caja de batería, suministro de emergencia

Una batería completamente cargada garantiza corriente eléctrica para hasta 30-40

operaciones. No obstante, se debe cargar al menos 2 veces a la semana. Para cargarla,

conectar el cable a la caja de la batería y enchufarla a la red de corriente. La lámpara

indicadora del estado de. carga de la batería se enciend~ en color verde/ama~iilÓ',-'P~.~~.~~O¡~{.".'"''3f?
al verde solo cuando esta completamente cargada. U cIclo de carga dura normall]]le~tEJ¡.,d'~~UAN£.RI

. KIN !?Ec R 1'Pl-}
p -, O .Cl"nco

leiva 4047 PE (C1427EMC) Ciudad de Buen05,V\r.R~ifl..rJ¡,e. - _rtllg~ Tel/Fax: 54 11 4858-0081
e.mail: lupkin@lhinstrumental.(Qm.ar - htf'p: )-IJj$&!fthrúfrJ-menlal.com.ar

mailto:lupkin@lhinstrumental.Qm.ar


L...l-I
instrummal

'"
LH instrumental S.R.L.

12 a 15 horas. Cuando la batería está completamente descargada, emite una señal

acústica (bip), y se deberá cargar de inmediato. Una descarga total de la batería reduce

considerablemente la vida útil de la misma.

Es preciso garantizar un suministro de emergencia con una batería de repuesto.

_ Atención: Una batería completamente descargada se debe cargar al menos durante

aprox. 42 h hasta que se encienda la lámpara verde.

1. Enchufar el cable de conexión al cargador/a la fuente de alimentación

2. Enchufar el cable de conexión a la batería

3. Enchufar el cargador a la toma de corriente

1fÍ¡",,~ "'1
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Información sobre la caja de batería

7,2 Ah, 24 voltios (2x12V)

Margen de temperatura: 10-40°C

Tipo: Gel plomo

- La garantía no cubre las baterías puesto que se consideran piezas de desgaste

- Las cajas de batería se vuelven a cargar antes de proceder al envío

- Si se mantienen inactivas durante mucho tiempo, se deberán cargar cada 2-3 meses

- Una descarga completa de la batería se indica mediante señal acústica (bip)

- Si no se tiene en consideración y no se carga la batería de inmediato, la batería quedara

completamente descargada y, posiblemente, defectuosa .

• El conjunto completo de batería y caja se deberán pues sustituir por otro de nuevo

- Tener en cuenta la temperatura de servicio y la duración de carga de aprox. 15-20 h

- La caja de la batería solo está completamente cargada cuando se enciende la luz verde

durante el proceso de carga.

- Mientras las luces de carga naranja y verde estén encendidas a la vez el proceso e carga

no habrá terminado

• Atención: el aparato solo se puede poner en funcionamiento con baterías. Está prohibido

poner la camilla en funcionamíento durante el proceso de carga.

Tiempo de descarga: 4 meses (sin funcionamiento), después de este tiempo la batería esta

estropeada y no se debe cargar mas.
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Tras 15 h de carga las baterías están llenas. Con una protección integrada contra

sobrecarga se evita sobrecargar la batería. La caja de batería es una pieza de desgaste

que se debería cambiar regularmente cada 3 años.

Cargador:

Red lógica combinada universal SMPS

Primario: 240 -100V, 50-60 Hz 0,6 A

Secundario: 30V, 0,83A

I-.-.H
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Instrucciones sobre el cuidado y desinfección

Limpiar todas las superficies de la camilla con un paño un poco húmedo y con jabón suave.

_ Atención: Limpiar los componentes eléctricos sólo con un paño seco. La camilla no ha

sido concebida para ser limpiada en sistemas automáticos (p. ej. jet stream).

Consultar las advertencias de uso en las instrucciones que vienen con el producto. Tras la

desinfección no es conveniente cubrir de inmediato la camilla, sino que es preciso dejar que

se seque primero al aire. As! se evita que el desinfectante afecte a los materiales de la

camilla.

El cliente actúa por riesgo propio si decide utilizar otros desinfectantes. Además, es preciso

tener en cuenta que los desinfectantes muy ácidos o alcalinos, así como los detergentes

agresivos (p. ej. peróxido) pueden dañar de manera irreversible los materiales de la camilla.

Seguridad Eléctrica

A la hora de diseñar el sistema electrónico de la camilla se ha procurado obtener la mayor

seguridad contra las tensiones de contacto. Los accionamientos y el sistema de mando se

operan con una tensión de protección de 24 voltios. Dicha tensíón baja, completamente

inocua para el usuario, proviene de una caja de batería. La seguridad eléctrica se garantiza

mediante la tensión baja y, por consiguiente, no depende de que exista un sistema de

conductores de puesta a tierra.

_ Atención: Asegurarse de que el cable de la camilla no toque el suelo durante el

transporte. Antes de desplazar la camilla, colgar el cable del reposa brazos. Tender

siempre todos los cables de forma que nadie pueda tropezar. A.R.iY.• _ ~ ~
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Si se emplean accesorios especiales, se tendrán que protegerse por separado. De este

modo un fallo en dichos componentes no influirá negativamente en el empleo de la camilla

como producto medico.

L...1--I
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Mantenimiento

_ Atención: Utilizar piezas de repuesto originales para cualquier reparación que sea
necesaria.

Eliminar de inmediato cualquier defecto. No utilizar una camilla deficiente.

1. Controles a efectuar antes de cada uso

1. Daños del cable situado en el exterior: roturas, agrietado, cortes, pliegues o

aplastamientos, decoloración de la cubierta del cable, desgaste, abolladuras, puntos

frágiles, aislamiento interior visible o conductores metálicos.

2. Control visual general: danos de cualquier tipo de las partes visibles de la carcasa o

bastidor, tapizado, el mando manual y su cable, existencia de todos los componentes de la

camilla.

3. Controles del emplazamiento: es preciso asegurarse de mantener las distancias

adecuadas con respecto a los conductos de suministro, así como alfeizares, etc. Existe el

peligro de daños personales o materiales si, al elevar la camilla, su respaldo se queda

sujeto a un obstáculo que sobresalga de la pared o si sucede algo parecido al bajarla. En el

primer caso, el respaldo se puede deformar o desgarrar puesto que el motor sigue

funcionando al hallarse activado. En el segundo caso, el husillo del accionamiento gira

hasta la posición final si el pulsador sigue activado y el respaldo vuelve bruscamente a su

posición al despejar la camilla del obstáculo

2. Rutina de mantenimiento diaria

Comprobaciones del funcionamiento:

1. Poner primero todos los accionamientos en las posiciones finales (posición R). Al llegar a

la posición final se debe percibir un "die". Entretanto comprobar que no se emitan ruidos

inusuales y que marche con suavidad.

2. Comprobar que el chasis y los frenos funcionen bien, así como que se pueda desplazar.

Comprobar que no se emitan ruidos inusuales. ~~
~"A3. Comprobar las opciones de ajuste de la extensión del cabezal. FA- IIL' :C1JI.p."

1(V,AC2~'1"1éO • '\.cIV
3. Rutina de mantenimiento anual DlREC~~LJ.{.ij6
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Los mantenimientos anuales solo podrán ser efectuados por electricistas profesionales
según la norma DINNDE 0751.

Adicionalmente a los requisitos de BGVA2, así como los de DINNDE 0751, recomendamos
tener en cuenta los puntos indicados en la lista de comprobación adjunta en el manual.
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